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Â Régis Eudan

No chin sobrô sin voué kan n'in apraï sa poura novele o dize neu
du maï d'où. Onko on kè partaï. Kè-te ke no z'arie ?*

No ke ne kontie telamin chu tè. Te chè pâ dera na. Te fazaï to po
no z'édie. T'ire todion lé a atieutâ to monde, ne pouin todion
venin intsie tè.
Pouo pouaï ékrire ona partia de to sin ke t'a fi pouy z'âtre, on
Iaïvre araï pâ preu de plase.
Vore ke t'a tornò trouâ y shlouteu è bien d'âtre, ne pouin ke tè
remashlié è n'esparin pouè kontenoua sin ke te no z'a baya pouo
ezinple. Sarè pâ ézia, min n'épre»in.

Arevouè Régis. Edie-no.
Mardierite

A Régis Vaudan

Nous sommes restés sans voix lorsque nous avons appris cette

pauvre nouvelle, le 19 août. Encore un qui s'en va. Que nous
arrive-t-il
Nous qui comptions tellement sur toi. Tu ne savais pas dire non.
Tu Élisais tout pour nous aider. Tu étais toujours là à écouter
tout le monde, nous pouvions toujours venir chez toi.
Pour pouvoir écrire une partie de ce que tu as feit pour d'autres,
un livre n'aurait pas assez de place.
Maintenant que tu as retrouvé les"shlouteursw et bien d'autres,
nous ne pouvons que te remercier et nous espérons pouvoir
continuer à suivre ton exemple. Ce ne sera pas facile, mais nous

essayerons.
Aurevoir Régis. Aide-nous.
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